
Vasárnap Június 17. 1866. 585. szám. t i félév 24** évfolyam. 

| Előfizetési dij: 
> Egész évre helyben 5 frt. 
; Félévre 5 „ 
> Postai küldéssel 6 „ 
> Egyes példány — 15 kr. 

Hirdetések jutányos árért kö-
) zöltetnek, külön mindannyiszor 
> 30 kr. bélyegdij fizettetik. 

D e b r e c z e n b e n : 
Ez„ÉrteSÍtÖ"kiadó hivatala és a < 
'íudakozóintézet létezik \ 

Gzegléd - Burgundia útszán , a / 
52-dik számú háznál. j 

Nagy-Váradon: < 
Előfizetések és hirdetések fel- < 

vétetnek í 
Kenézy Miklós 

Tu da kozó i n t éze téb en. ; 

DEBRECZEN NAGY UARADI ÉRTESÍTŐ 
H U l - I U B t & l M M I ' I I IEE1I1É. 

Kereskedelmi, ipar, gazdászat és különféle tartalommal 
Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Molien és Jaeger könyv­

kereskedése; Bécsben: Mtaasenstein és Vogler. Oppélik Alajos és J* €r. JBrauner. 

Előfizetési felhívás a „ D e b r e C Z e n - M a g y v á r a d i É r t e s í t ő " 1866-dik év második felére, 
mint 48-dik félévi folyamára. 

3£«5f E hó végével a féléves előfizetési időszak végződvén, — kiknek előfizetési idejük lejárand, azt mielőbb megújítani 
tisztelettel kéretnek. — Előfizetések és hirdetések bérmentesítve kéretnek küldetni. 

HIVATALOS ÉS MAGÁN HIRDETÉSEK. 

Haszonvételekárverése 
bormérésse l és csapszékházzal. 

A z s a d á n y i k i r . k i s s e b b h a s z o n v é t e l e k a kán tor­
b o r m é r é s s e l ugy a c s a p s z é k h á z z a l együtt f. 1866. 
év július 1—tol 3 és fél évre Z s a d á n y b a n a község házánál, 
f. 1866-dik év június 25-kén délelőtti 11 órakör közárverésen 
bérbe adatnak — mire a bérleni kivánók 100 frt a. ért. bánat­
pénzzel ellátva meghivatnak. Az árverési feltételek Nagyvá­
r a d v á r o s h á z á n á l , ugy Z s a d á n y b a n a község házánál 
olvashatók. (V. 19. 1.) 

Eladó kaszáié. 
A nagycserén, egy 5 boglyás kaszáló, az acsádi utbau, a Szata-
hidnál, minden órában, szabadkézből eladó. Értekezhetni Domb-
utszán, 98-dik számú háznál, a tulajdonos Megyess i Ká­
ró ly-lyal. (D. 197. 2—3) 
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Czegléd-utsza közepén, a 31-dik számú szegletháznál, az út­
szára lévő díszes lakosztály — 5 szoba, konyha, kamra, padlás, 
egészen külön épület, alatta ugyanannyi pinczestb. minden órán 
bérbe adandó. Minthogy pedig kitűnő helyen van, az útszára 
ajtó kivágással — boltnak is igen czélszerüen használható — 
melyhez az alsó pinczékböl száraz raktárak is alkalmazhatók. 
Nemkülönben k á v é h á z n a k is — minden tekintetben igen 
alkalmatos volna — minthogy a szobák helyisége eléggé terje­
delmes és alkalmas felosztással vannak elrendezve. Értekezhetni 
iránta a bentlakó tulajdonos Nagy Sátnuel-\e\. 

TAJSIA 
haszonbérbe-

A kis-álomzugban, az 1-sö, 2-dik szám alatti 44 nyilas 
t a n y a f ö l d , a legjobb karban levő g a z d a s á g i é p ü l e t e k ­
ke l , cserépfedél alatti l a k h á z z a l , s z á r a z malommal, 
20 öles egészen uj t e n g e r i - g ó r é v a l , jól rendezett 5 kúttal 
ellátva. Ha kinek kívántatnék — a g a z d á s z a t h o z szük­
séges lábas jószágok is, u. m. l o v a k , ö k r ö k , mintegy 
1200 darab b i rkák , és több g a z d a s á g i e s z k ö z ö k adat­
hatnak hozzá — 3 vagy 6 évre haszonbérbe adandó. 

$ÖE" Bővebben értekezhetni iránta czegléd-utszában, 
2567. szám alatt a tulajdonos Némethy Sándor-ral 

(D. 190. 2—*3) 

IKJÉT* JEtaaö butorote* ^M 
Három szobabeli bútorok, u. m. sífonok, kanapék, dí­
ván, töltött székek, komodtkaszten-asztalok, ágyfák, 
mind jó állapotban valók, konyha-edények, egy alig 
használt vaskonyha — és egy nagy vaspléh keinen-
cze — s több apróság jutányos áron eladók. Ülasitást 
ád rólla ez „Értesítő" kiadóhivatala. (D. 202.1— ?) 

Árverés. 
120°. kh. /1866. Sz. kir. Debreczen város kapitányi hivatala ré­
széről közhirré tétetik, hogy a tekintetes városi Tanácsnak f. 
évi február 13-kán 1002. sz. a. és folyó évi ápril 27-dikén Eln. 
62. sz. a. kell rendelete folytán helybeli lakos Bar ez a Mihály 
ö kegyelmétől 186Í. 1862. és 1864-dik évi legelöbér és adó­
hátránya fedezésére folyó évi május H-kén lefoglalt 40 darab 
magyar juha, — Vida F e r e n c z ö kegyelmétől 1861. 1862. 
és 1864-dik évi legelöbér és adóhálránya fedezésére ugyancsak 
f. évi május 11-kén lefoglalt 18 db magyar juha folyó június hó 
18-dik napján délelőtti 8 órakor a Bárány-csapszék előtti ser­
tésvásártéren,— végre Tolva j J á n o s ö kegyelmétől 1861. 
1862. és 1864-dik évi legelöbér és adóhátrány fedezésére f. évi 
február 21-kén lefoglalt 2 hámos lova és egy kis könnyű vasas 
szekere— folyó június hó 19-dik napján reggeli 8 órakor a 
régi sóház melletti baromvásártéren közárverésen el fog adatni; 
mire a venni szándékozók ezennel meghívatnak. — Debreczen 
1866. június 14-kén. 

Város kapitányi hivatal. (D. 204. 1.) 

Árverés. 
772/j8ce- Sz. k. Debreczen város] 
Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhirré tétetik, 
miszerint ifjú P i n c z é s András 
134. szám alatti 800 afrtra be­
csült háza, ondódi 4 hold és 800] 
• öl szántóföldével, f. 1866. 
évi július 2-, szükség esetére 
augustus 2-dik napján d. u. 
órakor a helyszínén tartandó! 
nyilvános árverés utján bíróilag 
[el fog adatni. Az árverési felté­
telek a telekhivatal irodájában 
megtekinlekinthetök. Kelt Deb­
reczenben a városi Törvényszék 
telekkönyvi Tanácsának 1866.1 
május 23. tartott üléséből. 

(D. 195. 2 - 3 ) 

Árverés. 
Vi866* Sz. k. Debreczen város 

[Törvényszéke telekkönyvi taná­
csa részéről közhirré tétetik, 
ihogy Ács Péter és nője piacz-
|utszai 1993. szám alatti 400 
afrtra becsült házuk, folyó 1866. 
íév június 20-, szükség esetére 
július 20-dik napjának d. \i. 3 
[óráján, a helyszínén tartandó 
nyilvános árverés utján bíróilag 
lel fog adatni. Az árverési fellé­
telek a telekhivatal irodájában 
megtekintethetnek. Kelt Debre­
czenben a városi Törvényszék 
telekkönyvi tanácsának 1866. 
lév május 2-kán tartott üléséből. 

(D. 185. 3—3) 



\á ENGELHOFFER G. J. 
gvógyerejü havasi növényekből készült 

izom é s idcg-e$seiitiája. 
Kfllső használatra csúzos-arc és izfájdalmak, fejfájás, szédülés, fölzugás, ke-
resztcsont-fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy me- II? 

jenetek ntán, átalános testgyengeség, oldalnyüalás, aranyeres-bántalmak és kü-^|? 
| lönösen alkatrészek gyengülése ellen. m 

AZ ÍZOltt é s i ű e g " - e s s e n t i a egy üveggel, használati utasítással együtt -•-
1 ujfrt Debrecenben Rotschnek Károly cegléd-utszai gyógytárában. 
S^ir" u g y a n o t t : a közkedvességü s orvosi vélemények által helyeseli 

MáJew-növémy-B$edv 
folytonos uj küldeményekben kapható. Egy üveg § 7 ujkrajcár. 

íD. 201. 1—*i2) 
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Árverés. 
729As66- Sz. k. Debreezen város 
Törvényszéke leiekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik, 
hogy Csanak Petemének péter­
fiai külvárosi 3094. sorszám a-
latli 800 afrtra becsült háza, fo­
lyó 1860-dik június 30-, szük­
ség esetére július 30-dik nap­
ján, délutáni 3 órakor, a hely­
színén tartandó nyilvános árve­
rés utján, bíróilag el fog adatni. 
Az árverési feltételek a telekhi-
vRtal irodájában megtekintet­
hetnek. Kelt Debreczenben a 
városi Törvényszék telekkönyvi 
tanácsának 1866. év május i6. 
napján tartott üléséből. 

CD. 200. 2—3) 

Dr. Popp Anatherin szájvize. 
Csupán is sok évi s tarlós használata biAnyos szernek 

szolgálhat alapul, biztos elvitázhatlan Ítéletet mondhatni. Dr. 
JPopp hírhedt .Ánatherin sxájvise*) az, mely számos 
nyilvános köszönet nyilatkozatok által igazoivák valódi hatha-
tóságukróí, mely számtalan tapasztalat után magának a legfé­
nyesebb eredményt vivoti ki; mennyiben e gyógyszer a legrcieg-
óvóbb, legbiztosabb s egyetlen gyökeresen gyógyító szer min­
dennemű száj, fog, foghus sat. betegségek ellen. 

Fentebb érintettek igazolásául szolgálnak az alább követ­
kezők is. 

Kérem önt, s zámomra posta fordultával ön hathatós 
Anatherin szájvizéből 12 üveggel küldeni, melyet én már négy 
év óta a legnagyobb sikerrel használok. 

Neu Streiitz alázatos szolgája 
Rudolf v. der ÍLüMe, mp. 

kamarás és lovassági százados. 
Anatherin fogpaszta £ frt 22 kr. Növény 

fogpor €3 Jfer. Vogólom az odvas fogak saját ólmozá-
sár* 2 frt lO jfer. 

SC^* Kaphaló Debreczenben: Borsos ur gyógyszertá­
rában , és Csanak József füszerkereskedésében. Nagyváradon: 
Jaaky Antal, Huzella A., Knorr uraknál. Nagy-Eárolyban: Je­
linek gyógysz. Nyíregyházán: Reich és Paolovics uraknál. 
Böszörményben: Lányi M. Nagy-Bányán: Papp S. gyógysz. 
Sziny ér-Várálján: Gerber gyógyszert. Zilah: Weiss gyógysz. 
Somlyó: Ruszka lg. és Társa. 

$pranumetatúm$*9fajetge. 
Ununtgártijtté notíitoenfcúj ifr fűt 3ettrituum, brr mú 
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Alb.A. Wcnedikt in Wien. 
Sn fiaben in Seíreqín Bet C s á t l t y <fc C o m p . 

Árverés. 

Törvényszéke által közhírré té' 
tetik, miszerint több rendű kö­
vetelések kielégítése alapjáulj 
lezálogolt és 600 frtra betsdltl 
P. T o l d i 300 sz. tjkv A. + 0. 
705 Q öl kiterjedésű cserépíe-
dél alatti vályogból épült lakó­
házzal és külön fedél alatti si*r-
tésóllal ellátott nemesi teleknek 
elárverelésére 1866. június 22-

Ikén a mennyiben ekkor az ár­
verés erednv ny nélkül maradna, 
másod árverése 1S6H. július 23 
napjainak délelőtti t0 órái tű­
zettek P. Told községe házához, 
mikorra is a venni szándékozók 
kellő bánatpénzzel ellátva meg­
hívatnak. Kelt NVáradon 1866, 
május 2. Biharmegyc tlkvi Tör­

vényszékének tar. tanácsüléséből. 
L e h r ín J á n o s , ir. igazg. 

CV. 17, 2—3) ' 

0= Tudomásul 
A legrövidebb ido alatt fog egy egész raktár kész vászon fe­

hérnemű, nők, férfiak és gyermekek részére készülve minden elgon­
dolható nagyságban a központi, első és legnngyoblt var-
róintéset raktárában JRécshen, Tuchlauben Il­
dik saátn alatt az előbbinél fél áron eladatni. 

A vásznak valódisága, tisztasága a fehérnemük legszebb készí­
tés módja és testhez illő szabásáért nemcsak jótállás ajánltatik, de a 
kívánatnak meg nem felelők vissza is küldethetnek. 

mess férfiingek a legszebb kézimunkával t 
Fehér czérnavászoning, sima . . . . 3 frt — helyett csak 1 frt 50 
Finomabb minőség mellhajtásokkal . 4 frt 50 helyett csak 2 frt 50 

Finom irlandi vagy rumburger ing . . 6 frt — helyett csak 2 frt 80 

Finom rumburgi ing, kézi fonntu . . 7 frt 50 helyett csak 3 frt 50 

Legfinomabb rumburgi ing, legsz. kézim. 10 frt — helyett csak 4 frt 50 

Kész női ingek, legszebb kézimunka és hímzettéit 
Sima vászon nöi ing 4 frt — helyett csak 1 frt 90 
Finom schweiezi ing mellhajtássaJ . . 5 frt 50 helyett csak 2 frt 80 
Uj divatú szivalakra bimezve . . . . 6 frt 50 helyett csak 3 frt 50 
Eugenie, uj divat hímezve . . . . 7 frt — helyett csak 3 frt 50 
Marié Antoinette válting 6 frt 50 helyett csak 3 frt — 
Yiktoria, hímezve valódi Valencie csipk. 16 frt — helyett csak 7 frt — 
JLegujabb nöi pongyola és hajfodrozó köpeny : 

A legfinomabb perkál 11 frt 50 helyett csak 5 frt 50 
Angol szövés himezve . . . . . . 18 frt — helyett csak 8 frt 50 
Nöi alsó nadrág finom Schirting . . . 4 frt — helyett csak 2 frt — 
Női nadrág, himezve vászonból . . . . 6 frt — helyeit csak 2 frt 80 
Női háló ujjas sima 5 frt 50 helyett csak 2 frt 80 

„ „ gazdagon himezve . . . 12 frt — helyett csak 5 frt 50 
Női hálóing, hosszú ujakkal . . . 3 frt,—- 3 frt 50, 4 frt 50 krig. 

JLegfinomabb vászon'férfi-vJsónaArág 
1 frt 20, 1 frt 50 kr, legfinomabb rumburgi 2 frt 20 kr. 

Irlandi szö\e'.-vászon darabja 48 röf 34 frt — helyett csak 17 frt — 
Legfin. irlandi vagy rumburgi 50 röf 60 fri — helyett csak 24 frt — 
Jó vászon zsebkendők fél luezet ' . 1 fit 50 krtól, 1 frt H), 2 friig 
Legfiuoinabb zsebkendők vászon batiszt fél luezet 2 frt — 2 frt 50 kr. 
JLs áruk valódisága és tisztaságáért felelősség 

vállaltatik* 
Az iEjek, melyek a legpontosabban a testhez nem állanak, visszavételnek. 

M í n f A I U D ' P I Í v a ' a n i i n ' mmtarajzok kivonatra mesrkiildetnek. A 
i 1 i l l l l < a i l l ^ C / l \ ) Yidékrőii megrendelések utánvétellel. A férfiin­
gek megrendelésénél a nyak bőségének mértéke kéretik. (D.20.12. 12) 

Árverés. 
A debreczeni ref. egyház részé­
ről közhírré tétetik, hogy az 
egyház alapvagyonához tarluzó 
piacz-ulszai 1822-dik számú 
ház alatt lévő — jelenleg t. ez. 
Márton L á s z 1 ó ur által ha­
szonbérbe bírt hóitok, folyó 
[év november i-sö napjától hat,] 

zaz 6 egymásután következő 
évekre az egyház'anács terem 
ben nyilvános árverésen, folyó 
év június hó 21-kén, szűkség 
esetében július hó i9-dikén a 
legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe 

fognak adatni. Melyrenézve az 
árvert-ini kívánók a kellő bánát­
pénzzel, mely a kikiáltási ösz-
fzeg ti/százalékát teszi, ellátva 
megjfdeiíni szívesen meghívat­
nak. Egyébiránt az árverelni kí­
vánó urak, az árverési feltéte­
leket az egyház pénztári hiva­
talánál barmikor megtekinthetik. 
Keit Dtbreczen jun. 7. 1866. . 

M e d g y a s z a i l m r e , 

a ref. egyház algondnoka. 

CD. 1G6. 2—3) 
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A néma végrendelete. 
CVége) 

pár mit kért volna tőllem a grófnő, nem tagad­
hattam volna meg. 

„Köszönöm, önnek — köszönöm" monda 
1=̂  a bájos hölgy, az iratot egy gyöngéd kéz-

. szorítással nekem nyújtva. „Ön az egyetlen 
férfi a világon, kit e szivesség teljesítésére 
fölkérni merészeltem, mert ön jelleme bizto­
sit engem szigorú hallgatagsága felöl. Mikor 
reméli ön az irattal készen lehetni?"'* 

„Holnap" feleltem én az iratcsomóra egy 
\ pillantást vetve, melyet azonnal mint az akkori 
,»időben az orosz törvényszékeknél Jiasznált tót— 

n nyelven Írottnak ösmerék föl. 
„Ugy hozza ön azt holnap este palotámba. 

] Szolgám önt mint egyébkor a hátulsó kijárásnál 
' fogja várni, ki önt azonnal saját belső termeimbe 

vezetendi. Isten önnel barátom, hét és nyolcz óra közt 
várni fogom." 

A grófnő eltávozott. 
A másolat rendkívüli figyelemmel és szigorú titok­

tartással lön elkészítve. 
Szóról szóra, betűről betűre rajzolám papírra gondo­

san elzárkózott szobámban e különös tótfirkálta okmányt, 
melynek egyetlen silabáját sem értem, de azért a legna­
gyobb pontossággal, mely nem csekély nehézségembe került. 

E munka egy álmatlan éjt rabolt el tőllem, mindazon­
által szerencsésen és kellő időre elkészült, oly sikerrel, 
hogy halandó szeme nem lett volna képes felösmerni az 
eredeti s másolat közti különbséget. 

Dobogó szívvel siettem a rendelt időben szép barát­
nőm látogatására, égve a vágytól őt saját szobájában ta­
lálni. A már elöltem ösmert szolga által fogadtatok, de a 
helyett, hogy a grófnő szobájába vezetett volna, egy illatos 
levélkét nyújtóit át nekem, melyet én tüstént feltörve, a 
grófnő által irt következő sorokat olvasám: 

„Kedves ifjú barátom 1" 
„Előre nem látott körülmények kényszerítenek idő-

haladék nélkül Archángelbe utazni, miért is fájdalom, ma 
este nem fogadhatom ön szobámban. Visszaérkeztemkor 
azonnal meglátogatandom önt irodájukban és reméllem, 
találok alkalmat ön irányomban tanúsított különös szíves­
ségét meghálálhatni. Legyen ön szives ugy az eredeti mint 
a másolati iratokat azon szolgának, ki ön most elfogadja, 
kézbesíteni, melyekre nekem épen az elutazásom alkalmá­
val elkerülhetlen szükségem leend. A viszontlátásig — 

ön barátnéja 
Rosenki Katalin grófnő." 

A kézirat a grófnő tulajdona volt, nem maradt tehát 
más hátra, mint az iralokat kívánathoz képest a szolgának 
kézbesíteni, a nélkül, hogy a szolgával egyetlen szót is 
válthattam volna. 

Mi lehete oka a grófnő oly gyors elutazásának? Mikor 
jövend vissza s mint fog a köztünki viszony tovább fej­
lődni? Ily gondolatok közt tértem vissza palotámba. 

Néhány nap múlva eztán nagybátyámtól egy levelet 
kapék, melyben Hamburgbai haladéktalan visszatérésemet 
parancsolta. 

A levél rövid és rendkívül sürgető volt, azt kellé 
hinnem, hogy nagybátyám halálos ágyon fekszik s vég­
rendelmén ;. ét akarja velem tudatni. 

i; Stark, kinek a.levelet megmutatám s rögtöni eluta­
zásom végett tőlle bocsánatot.kérek, annak szinte mielébbi 
megtörténését javasolá. 

Elhagytam tehát Sz. Pétervárt s tiz napra reá nagy­
bátyám hivatalos szobájába lépek, hol az öreget a legfris­
sebb egészségnek örvendve találám. 

Miért hívhatott hát engem haza ? 
Nagybátyám titokteljes tekintetet vetett reám és egy 

a Skinderkin és társa háztól fogalmazott levelet nyujta át 
nekem, mely nagybátyámhoz czimezve, a kereskedőház 
és saját biztonságom tekintetéből engem rögtön visszahi­
vatni kér, mennyiben én egy igen magas orosz család ha­
ragját vontam légyen magamra. 

Most már a talány fejtve volt előttem. 
Nem sokára eztán Stark is betoppant hozzánk Ham­

burgba. A Skinderkin és társa háznál fölmondva, Lipcsébe 
igyekezett, hogy olt Oroszhonban megtakarított filléreivel 
magának nyugalmasb életet szerezzen. 

Remegő szívvel kérdeztem tőlle, ha vájjon a grófnő 
még most is oly szorgalmasan látogatja-e irodánkat. 

„Oh nem," volt reá a felelet, most már csak udvar­
mesterét szokta küldeni, miután bizonyos papírok gyártása 
végeit már nincs többé senkire szüksége. 

„Miféle papírokat ért ön ?" 
„Na olyanokat, milyeket ön egy izben a grófnénak 

készített, melyáltal unokaöcscse összes birtokát örökölte. 
A fiu némán született és még kiskorúsága évében a R o ­
senki palota melletti kolostorban meghalt, hol őt a grófnő 
gazdagon nyugalmazta, hogy nőtlen maradjon. Már két évig 
feküdt föld alatt a nélkül, hogy halálát a kolostor lakóin 
kivül, valaki csak sejthette volna is. A grófnő azonban ez 
idő alatt is húzta a valódi, de már nem élő tulajdonos rop­
pant jövedelmeit, míg végre azon eszmére jött, hogy uno-
kaöcscsét halottaiból föltámaszsza, újra körébe varázsolja, 
és tőlle oly végakaratot rendelményeztessen, mely ő t — 
a grófnét összes vagyona örökösévé nyilvánítsa. Midőn 
ön, barátom Sz. Pétervárt elhagyá, a grófnő a klastrom 
lakói által, unokaöcscse már rég kihűlt tetemének egy 
nagyszerű és ünnepélyes temetési szertartást rendeztetett. 
Innen láthatja ön, hogy az is a grófnő müvei közé tarto­
zott, hogy ön a Skinderkin ház által oly sietve küldetett 
vissza Hamburgba." 

A kedves ember erre jóizüen el kezde nevetni. 
„És ön mily hasznot húzott e gyönyörű játékból, 

uram ?" Kérdem én elkeseredve, mert meg voltam győ­
ződve szavai igazságáról. 

„Az együgyű elkészíti a munkát, az eszes behúzza 
a fizetést." Ilyen a világ folyása, felelte a tiszteletreméltó 
férfiú. „Még azt is elmondhatom önnek, hogy a szép grófnő 
a Romanoff-család egy herczegével házassági frigyre l é ­
pett és azon barátságos tanácscsal szolgál, hogy ne merje 
ön valaha az oroszhatárokat átlépni. Megtudván a grófnő 
Oroszhonbani megjelenését, ugy önre nézve az igen hamis 
következéseket vonna maga után, mert ö igen gazdag, ha ­
talmas s nagy befolyással bir, végre is semmi nem retten­
tené vissza, hogy ön bármily utón láb alól eltétessék." 

_ _ _ _ _ _ _ • ' ' : ' B 

Losonczy Lászlóhoz. 
Kedves bátyám ! egy szót, ha sok 

Nem leszen, — 
Soraimban köszönt egész 

Debreczen. — 
És én, — mivel nem adhatok 

Semmi mást, — 
Küldöm e d a U, s egy me leg kéz­

s z o r í t á s t . 

Nemes lelked már régesrég 
Ösmerém, 

Gyanusitni legkevcsbbé 
Sem merem; 

„ V e r s e d b e n s z í v , — és s z í v e d b e n 
Dal vagyon," 

Kell-e ennél a világon 
Szebb vagyon? 

„ K á r p á t o k t ó l A d r i á i g " 
Zeng a dal, 

J ó L o s o n c z y n k csak tégedet 

Mert azt, a ki „r o s z b o r m e 11 e 1t'{ 

Jó dal t í r : 
Dicsérettel koszorúzza 

Meg a hír. . . . . . 



Mit ér a kincs, és a fényben 
Dús terem ? 

Az számunkra boldogságot 
Nem terem!.. . . 

A te szíved g y é m á n t - b á n y a 
G y ö n g y - k a g y l ó , 

Ajakadról a r a n y a t ér 
Minden szó. 

Dalolj! dalul]! büszkesége 
E honnak! 

Homlokodra dics-koszorút 
Úgy fonnak. 

S lantod szüljön olyan erős 
Zengzetet: 

Mely f e l r á z z o n á lmábó l egy 
Nemze te t ! 

ERDEI ISTVÁN. 

D e b r e c z e n , június 9. „ F e h é r szeg fü" vigj. 1 felv. 
itt előszűr, és „Ha nem k á r o m k o d i k " vigj. i felv. szinte 
ez is először, a debreczeni nemzeti (inkább városi) színház 
nyugdíj és alaptökéje gyarapítására. P r i e l l e K o r n é l i a és 
S z e r d a h e l y i K á l m á n a pesti nemze t i színház elsőrendű 
művészeinek, ugyszinte Marcze l lné , M e g y a s z a i I lka, 
Marcze l l , Tanner és Zöldy közreműködésével. A pesti 
két vendégművészek sokkal ismerelesbek már előttünk — mint 
sem rólluk ismételnünk kellene a méltó dicséretet, — most pe­
dig a jótékony czél iránti készségükkel ujolag nevelék határta­
lan becsültetésüket. Ezentúl is bármikor örömmel látandjuk 
őket színpadunkon. A nevezett közreműködőknek szinte az em­
lített jótékony czél elösegéllésére tett szíves fellépésük is 
kedves viszhangra talált. — Színház tömve. 

Jun. 10. „Az é g b e n " vigj. 2 felv. P r i e l l e K o r n é l i a 
és S z e r d a h e l y i Kálmán utolsó (de csak ezúttal) vendég­
játéka. Mindketten kellemes esti időtöltést szereztek az őket 
oly igen pártoló szépszámú közönségnek. 

Jun. 11. „A Hugeno t ták" nagy opera, 5 felv. jól ada­
tott. Közönség kevés számmal volt. 

Jun. 12. „Dózsa György" szomorújáték 4 felv. Szo­
morú számú közönség — mondhatni a kevésnél is kevésb né­
zők előtt — holott Rónay Gyula mint vendég lépett fel, a ki 
minden tekintetben megérdemli bármi szerepben, hogy megnéz­
zük — ezúttal is művészi tehetségének tetőpontján ragyogott. 
Szép az a taps s kihívás, de kell ahoz is még más. 

Jun. 13. Színház zárva. 
Jun. 14. „A vas -á l a r c z o s u szinmü 5 felv. Rónay 

Gyula jutalomjátéka, a ki nehéz feladatú szerepét oly művé­
szileg oldotta meg, mint azt tölle várni lehetett — virágcsok­
rok — tapsvihar — és zajos tapssal fogadtatott; sajnáljuk,hogy 
ily jeles vendég — ki több kellemes estét szerze már közönsé­
günknek, mégis ez alkalommal csak középszámu nézők párto­
lásában részesülhetett. Kiemelendök: D r á gu s s (Gaston), S z a-
kál Rózsa (Mari), Gá rdony i (St. Mars), Dózsa (Ostang 
báró), kik szerepeiket szinte igen helyesen tölték be. Az egész 
darab jól adatott. ^ 

Felliivás. *) 
Mindazok, kik az intendatura által kezelendő debreczeni 

állandószinháznál a jövő szinidényben dráma, népszínmű, opera 
vagy operetté szakmákban magokat alkalmaztatni kívánják, — 
ezennel felhivatnak, hogy eziránt ajánlataikat, a szerepkör meg­
nevezése, a repertoir elsorolása s hacsak lehet saját fényképeik 
csatolása mellett, szinügyegyleti elnök Csanak József úrhoz 
Debreczenben mielőbb nyújtsák be: megjegyeztetik, miszerint a 
karszemélyzetbe szerződtetésre nézve a hangjegyek ismerete 
előnyül szolgál. 

Debreczen 1866, jun. 13. 
A debreczeni szinügyegylet választmánya. 

*) Kéretnek a hazai lapok t. szerkesztőségei e fölhívásnak szí­
ves átvételére. 

Debreczeni piaczi középár ujp. jun. 12. 
Tisztabuza — mérő: 4 frt. 20 kr. Kétszeres 3 frt. 50 kr. Rozs 

3 frt 40 kr Árpa 2 frt 20 kr. Zab 2 frt 30 kr. Tengeri 3 frt 30 kr. Köles 2 f. 
10 kr Kása 3 f.90 kriMarhahus fontja 15 kr.Dísznóhus fontja 16 kr. Szalonna 
mázs. 31—32 frt. 

KMzott Iotteriai számok 1866. 
Budán Jnn. 9. 87, 31, 79, 90, 42. 
Bécsben Jun. 6. őO, 71, H, 32, 11. 

?ii:\i:Titi:\i» 
a tiszavidéki vaspályán, 1866. Május 

1-től kezdve, további rendelésig. 

B.2. 

Bécs ind. 
Pest „ 
Czegléd . . . . . . . 
Szolnok „ 
Püsp.-Ladány . . ,, 
Debreczen . . . „ 
Nyíregyháza. . . „ 
Tokaj „ 
Miskolcz . . . . , - , 
Kassa . . . . . " . érk. 

écs . . . 
Pest . . . 
Czegléd . 
Szolnok . 
Mezö-Tur 
Csaba . . 
Arad . . . 

écs nid. 
Pest . „ 
Czegléd „ 
Püsp.-Ladány . „ 
B.-Ujfalu . . . . . . . . . „ 
Nagyvárad . . érk. 

^ ~* 

l* 

óra \ 

_ 
6 

! 9 
i ÍO 
i 1 

3 
1. 4 

5 
7 

! 9 

perez 

31 
49 
57 
33 

5 
33 
31 
24 
56 

naprész 
este 
reg. 
,, 
„ 

déiu. 

« 
este 
„ 

_ora_ 
7 
5 
8 
9 
1 
3 
6 
8 

10 
1 

perez| 
~45~ 

I9j 
4! 

17 
3 

48 
24 

9' 
46 
51 

reg. 
este 

éjjel 

dele. 
délu. 

óra | perez j 
8 
6 
9 

10 
12 
2 
4 

_ 
31 
34 
42 
17 
43 
40 

este 
reggel 

délután 

este 
reggel 

Kassa . . . . . ind. 
M i s k o l c z . . . . ,, 
Tokaj „ 
Nyíregyháza . . , , 
Debreczen . . . „ 
Püsp.-Ladány . „ 
Szolnok . . . . „ 
Czegléd . . . . . érk. 
Pest „ 
Bécs . . . ; . . „ 

óra |perez] naprész | óra |perez] naprész 

reg. 

reg. 

Arad ind. 
Csaba ,, 
Mezö-Tur „ 
Szolnok „ 
Czegléd. . érk. 
Pest „ 
Bécs . . . . . . . . . . . „ 

S í i 

Nagyvárad . . . . . . . . ind. 
B.-Ujfalu . . . . . . . . . „ 
Püsp.-Ladány . érk. 
Czegléd ,, 
Pest , 
~ écs . . . . ,- ., 

óra | perez 

12 
3 
5 
7 

10 
12 

4 
5 
8 
6 

11 
20 
50 
33 
26! 
39 
39 
55 
56| 
36! 

délb. 
délu. 

este 
éjjel 

n a p r é s z 
délelőtt 
délben 
délután 

este 

reggel 

40 

délelőtt 

délután 
este 

reggel 

A közállomásokról* indulás ideje, a minden pályaudvaron kifüggesztett 
részletes menetrendben van kimutatva. 

JL vasúthoz csatlakozó posta-kocsik menetrendé. 
Arad—Szeben, Ind. Aridról naponkint este 7 órakor. — Erk. Aradra naponkint reggel S ó. 35 pereikor,, 

(az utasok korlátlan fölvétele mellett). 
Nagyvárad—Kolozsvár, Ind. Nagyváradról naponkin tea te 6 ó. 30 pereikor. — Erk. Nagyváradra na­

ponkint reggel 6 ó. 40 pereikor, (7—8 utas fölvétele mellett). 
ífyiregyháza—Beregszász, Ind. Nyíregyházáról naponkint reggel 7 órakor. — Erk. Nyíregyházira na­

ponkint este 4 óra 50 pereikor, (3 utas fölvétele mellett). 
Nyíregyháza—Sxatmár, Ind. Nyíregyházáról vasárnap, szerda 6» péntak este 6 ó. — Érk. Nyíregy­

házára hétfő, szerda és szómnál délután 2 óra 45 peczkor, (3 utas nlvétale mellett). 
Nyíregyháza—Nagybánya, Ind. Nyíregyházáról hétfő, kedd, csötörtök és szombat este 6 ó. — Erk. 

Nyíregyházára vasárnap, kedd, csütörtök és péntek délután 3 órakor, (3 utaa fölvétele mellett). 
Tokaj—S. A. üjhely, Ind. Tokajból naponkint este 7 órakor. — Érk. Tokajba naponkint reggel 4 ó. 35-

perezkor, (3 utas fölvétele mellett). 
Miskolez—Eger—Pest, Ind. Miskolciról naponkint reggel 5 órakor. — Erk. Miskolcira naponkint eate 

6 órakor, (3 utas fölvétele mellett). 
Kassa—Lőcse, Ind. Kassárólnaponkint éjjel 12 órakor. — Erk. Eassáranaponkint éjjel 12 ó. 10 pelei­

kor, (3 utas fölrétele melleit). 
Kassa—Tarnov, Ind. Kassáról vasárnap, kedd, csütörtök és szombat reggel 1 órakor.— Érk. Kassára 

hélfö, szerda, péntek és vasárnap éjjel 11 órakor, (Kassától Dokiéig csak 3 utas, Duklától Tarnevig 
csak 7—8 utas vétethetik fel). 

Kassa—Munkács—Szigeth, Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 pereikor. — Eik, Kasaára naponkint'' 
reggel 1 órakor, (3 utas fölvétele mellet!). 

Kassa—Váet, Ind. Kassáról hétfőn reggel 2 órakor. — Erk. Kassára pénteken é le i 10 órakor, (1 ntat 
fölvétele mellett). 

Az igazgatóság* 

Kiadja Ba l lá Károly . — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1866. 


